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V. B. 186. II. 99. 1944.



K  I  V  O  N  A  T  

Nyíregyháza megyei város képviselôtestületének 1939. évi szeptember hó 22
napján tartott közgyûlésének jegyzôkönyvébôl:

Kgy: 326/1939 K:27428/1939.
Bemutatott a képviselôtestületnek Nyíregyháza megyei Város Igazoló

Választmányának az 1939. IV. t.c. 4. §-a 3. bekezdésének végrehajtása tárgyában 
K: 26081-1939 szám alatt kiadott véghatározata.-

H  A  T  Á  R  O  Z  A  T. 

Nyíregyháza megyei város képviselôtestülete polgármester javaslatának egyhangú
elfogadásával tudomásul veszi Nyíregyháza megyei város igazoló választmányának
folyó évi szeptember hó 4. napján kelt K: 26081/1939 számú véghatározatát, mellyel
az 1939. IV. t.c. 4 §-ának 3. bekezdése, illetve a M.kir.Minisztérium 7790-1939 M.E.
rendelete 4 §-ának 2. bekezdése alapján Nyíregyháza Megyei Város legtöbb adót fizetô
képviselôtestületi tagjai sorából Freund Zsigmond nyíregyházi, Ungár Béla nyíregy-
házi, Friedmann Sélog nyíregyházi, Schwartzer Nándor nyíregyházi, Klár Sándor nyír-
egyházi, Wirtschafter Ottó nyíregyházi, Weisz Bernát ófehértói, dr. Fodor Lajos nyír-
egyházi, Elekes Lajos budapesti, Glück Jenô nyíregyházi, Fejér Ferenc nyíregyházi, dr.
Füredi Sándor nyíregyházi, dr. Szûcs Jenô nyíregyházi, dr. Klein Aladár nyíregyházi,
Bergstein Jenô nyíregyházi lakos képviselôtestületi tagságát megszüntette, a póttagok
sorából pedig dr. Rósenberg Emil nyíregyházi, özv. Fried Sándorné nyíregyházi, Kende
András nyíregyházi, dr. Gara Sándor nyíregyházi, Lefkovics Zsigmond nyíregyházi
lakost törölte.

Mirôl polgármester iratokkal, fôjegyzô és kiadó ezen határozaton értesítendôk.-

Kelt mint elôl:

K I A D T A :
fôjegyzô
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V. B. 186. 47/1939. 1195 d.

H a t á r o z a t 

A zsidók közéleti és gazdasági tér-
foglalásának korlátozására vonatkozó
1939. évi IV. t.c. végrehajtása tárgyában a
minisztérium által szeptember 8 napján
8360/1939. M.E. számú kormányrendelet
1 §-a értelmében a zsidók a város határbe-
li és mezõgazdasági ingatlanságaikat folyó
évi november hó 1 napjáig bejelenteni tar-
toztak.

E törvényes rendelkezés alapján
Goldstein Lajos, újfehértói lakos bejelen-
tést intézett a városhoz, amelyet a város
polgármesteri hivatalában K: 34858/1939.
szám alatt iktattak be. A bejelentés azon-
ban hiányos. A kormányrendelet 3 §-a ér-
telmében ugyanis a bejelentést 2 példány-
ban kell elkészíteni és a bejelentéshez te-
lekkönyvi szemlét kell csatolni.

Goldstein Lajos bejelentését csak
egy példányban terjesztette elõ. Felhívom
ennélfogva nevezettet, hogy az idecsatolt
ûrlap felhasználásával a hiányt azonnal pó-
tolja és a bejelentõ ívet a polgármesteri hi-
vatalhoz 3 napon belõl nyújtsa be

Nyíregyháza, 1939. november 6.

polgármester                           tanácsnok

Utasítás az irattárnak:

Megyei Levéltár 
Nyíregyháza

Alapszám:

T  1939
47
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V. B. 186. I. 68. 1937.



K: 26691/1941.

Tárgy: Nyíregyháza megyei város képviselô
testületérôl statisztikai adatok

szolgáltatása.
Hiv. szám:  24501/1941.K.

MÉLTÓSÁGOS ALISPÁN ÚR!

Távbeszélôn leadott rendeletére tisztelettel jelentem:

1. Az 1939. évi IV. t.c. elôtt 11.613 képviselôtestületi tag választó volt.

2. A képviselôtestületi tag választók közül 1187 lett az 1939. évi IV. t.c.-nek megfe-
lelôen bejegyzett zsidó.

3. 127 bejegyzett zsidó képviselôtestületi tag választó választói joga szünt meg.

4. Az 1939. évi IV. t.c. hatálybalépése elôtt összesen 112 képviselôtestületi tag volt.

5. A 4. pontban felvett tagok közül 28 volt az 1939. évi t.c. hatálybalépése elôtt zsidó.

6. Az 5. pontban említett zsidók közül 25 zsidónak szünt meg a tagsága. 

Tisztelettel jelentem, hogy ezen adatokat a nagyméltóságú M.kir. Belügyminisztéri-
umnak távirati rendelete alapján közvetlenül bejelentettem.

Nyíregyházán, 1941.évi szeptember hó 18-án,

polgármester.
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V. B. 186. II. 99. 1944.



J E G Y Z Ô K Ö N Y V .

Készült Nyíregyházán, 1942. évi január hó 23-án az alispáni hivatalban Nyíregyhá-
za megyei város igazolóválasztmányának ülésérôl.

Jelen voltak: vitéz Dr. Lázár Ferenc alispán helyettes fôjegyzô, mint az igazolóvá-
lasztmány elnöke, Dr. Vietórisz József, jánosbokori Kovács András és Pápay Mihály
igazolóválasztmányi tagok és Szohor Pál polgármester, mint elôadó.

Az igazolóválasztmány megállapítja, hogy Nyíregyháza megyei város képviselôtes-
tületének azon tagjai, akiket az 1939. IV. t.c. 1§-a értelmében zsidónak kell tekinteni,
név szerint, Dr Bernstein Béla fôrabbi, Németi Sándor gazdálkodó és Hoffer Bertalan
kereskedô, ezt a körülményt az 1113/1941. B.M. számú rendelet l §-a alapján az iga-
zolóválasztmánynál bejelentették. 

A bejelentések alapján az igazolóválasztmány meghozta a következô

v é g h a t á r o z a t o t :

Az igazolóválasztmány Dr. Bernstein Béla fôrabbi, Németi Sándor gazdálkodó és
Hoffer Bertalan kereskedô, valamennyien nyíregyházi lakosok nyilatkozatai alapján
Nyíregyháza megyei város képviselôtestületében elfoglalt tagságukat - megszûntnek
nyilvánítja. 

M e g o k o l á s :

Így kellett határozni, mert az 1941. XIX. t.c. 2.§-a értelmében a zsidó képviselôtes-
tületi tagok megbízatása megszûnt.

Ezen véghatározat ellen a kézbesítéstôl számított 15 nap alatt fellebbezésnek van
helye Szabolcsvármegye kisgyûléséhez. 

Kelt, mint elôl.

polgármester alispán h. fôjegyzô
elôadó elnök
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V. B. 186. I. 47. 1939.



M.kir. rendôrség nyíregyházi kapitánysága 

1218/1944

T U D N I V A L Ó K 

A zsidók összefogásával és értékeik ôrizetbe vételével kapcsolatos teendôkrôl.
A bizottságoknak írásban kiadott körzetek minden utcáját, illetve minden házát át

kell kutatni megkülönböztetô jelzés viselésére jogosított zsidók után.
A bizottságok lakásjegyzéket kapnak kézhez a körzetükben lakó zsidókról és azok

családtagjaikról de ettôl függetlenül minden házat át kell vizsgálni, hogy nincsenek-e
ott zsidOly lakásokban ahol zsidó találtatik fel kell szólítani az egybegyülekeztetett zsi-
dó családtagokat, hogy az összes értéktárgyaikat, honvédelmi célra alkalmas eszközö-
ket az alábbiakban felsorolt cikkeket adják át, mert azokat a bizottság ôrizetbe fogja
venni. Figyelmeztetni kell a zsidókat, hogy netalán elrejtett tárgyakat önként adják elô,
mert a bizottság tagjai átkutatást és személymotozást fognak tartani és ha ez alkalom-
mal elrejtett dolgokat találnak a zsidó családra nézve súlyos következményekkel járhat.
Nyomatékosan fel kell hívni a zsidókat arra is, hogyha más esetleg kereszténynek is
megôrzés, elrejtés vagy rejtett ügylet folytán átadtak értéktárgyakat azt mondják be,
mert a késôbbi nyomozás során ilyen cselekmény kitudódik, annak súlyos következ-
ménye lehet. 

Ezek után a bizottság számolja ki a zsidók által átadott értéktárgyakat:
1./ Értékeket um. pénz, ezüst és arany nemük, ékszerek, drágakövek, takarékbetét-

könyv részvények és egyéb értékpapírok, írógép, fényképezôgép, óra zeneszekrény
/gramofon/.

2./ Honvédségi anyagok um. sítalp, sícipô, kerékpár, látcsô, esetleg fegyverek, vagy
minden más katonai cikkek.

3./ Egyéb értékek um. értékes textilanyagok, végvásznak, szövetek márkás festmé-
nyek, nagyértéket képviselô szônyegek /perzsa, szmirna/.

Miután a zsidók kijelentik, hogy egyéb kívánt értéktárgy nincs birtokukban a bi-
zottság közbiztonsági közegei a lakásban és annak közvetlen környékén alapos házku-
tatást foganatosítanak, a lakás átkutatása a legnagyobb eréllyel, alapossággal hajtandó
végre. Ezután személymotozás is eszközlendô, a fentebb említett alapossággal. Nôk
személymotozását megbízható keresztény nô személyek által kell végeztetni. Amennyi-
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ben alapos gyanú alapján erre szükség volna a nô nemi szerveit is meg kell vizsgáltat-
ni, erre a célra szülésznô vagy orvos vehetô igénybe. 

A házkutatásnál figyelemmel kell lenni az olyan dolgokra is, aminek tartása általá-
ban tiltva van, avagy azok mint közszükségleti cikkek a közellátástól lettek elvonva, il-
letve elrejtve. Meg kell gyôzôdni arról is nincsen-e a lakásban vagy annak környékén
titkos rádió adóvevô, lázító röpiratok, stb.

A zsidók már korábban utasítva lettek, hogy a rádió vevô készüléküket becsomagol-
va ráírva nevüket, lakásukat, a készülék gyártmányát, a csövek számát a rendôrkapi-
tányságra szolgáltassák be. Amennyiben még nem szolgáltatták be a készülékeket és azt
a bizottság megtalálná, az elôbbi adatok feltüntetésével a rendôrségre kell közvetlenül
beszállítani. 

Az önként átadott valamint házkutatás és személymotozás alkalmával talált tárgya-
kat csoportosítani kell, a fentebb részletezett értékcsoportok szerint és azok külön-kü-
lön, jegyzékbe kell feltüntetni.

Tehát az elsô jegyzék az értékek jegyzéke, melyben az 1,. pont alatti értékeket kell
felsorolni. A második jegyzékbe, a honvédelmi anyagokat, a harmadikba pedig az
egyéb értékeket. Minden jegyzéket indigó használatával 4–4 példányban kell elkészí-
teni. Minden jegyzéken fel kell tüntetni a családfô nevét, születési évét, anyja nevét,
foglalkozását és lakáscímét, valamint hogy mi csoportba sorolandó értéktárgyakat tar-
talmaz. Azután folyó számokkal felsorolni az oda tartozó értéktárgyakat, illetve pénzt.
Pénznél elegendô az összeg feltüntetése számmal és betûvel. Az értéktárgyakat a jegy-
zékben úgy kell feltüntetni, illetve leírni, hogy az a leírásból felismerhetô, avagy érté-
kelhetô legyen és azt más értéktárggyal összetéveszthetô, vagy elcserélhetô ne legyen.

Közvetlenül az utolsó értéktárgy alatt a jegyzéket keltezni kell, a jegyzéket a bizott-
ság négy tagja /két városi/ tisztviselô és két közbiztonsági közeg/ valamint a zsidó csa-
ládfô aláírják. Egy-egy jegyzéket a zsidó családfônek kell átadni, egy példányt a köz-
biztonsági közegek vesznek át, két példányt pedig a városi közegek vesznek át. Az ôri-
zetbe vett tárgyak a városi közegeknek adandó át beszolgáltatás végett, ennek átvételét
a két városi közeg a közbiztonsági közegeknek adott jegyzék aláírásukkal igazolják, en-
nek még a helyszínen kell megtörténni. 

Az átvett értékeket a városi közegek a következô képen csoportosítva: pénz, kisebb
ékszereket, betétkönyveket borítékban helyezzék el, a borítékra ráírva, hogy az értéket
kitôl vették ôrizetbe. A borítékot külön ragasztó papírral is le kell ragasztani és azt a
város, rendôrség /csendôrség/ bélyegzôjével le kell pecsételni. Nagyobb értéktárgyakat
/ezüsttárgyakat, ezüstgyertyatartót/ a zsidótól igénybe vett zsákba, lepedôbe, vagy egy
alkalmas csomagoló eszközbe kell becsomagolni, lekötni és lepecsételni és címkével el-
látni. Egyéb különálló dolgokat külön-külön kell címkével ellátni. Az értéktárgyakat
tartalmazó csomagokat és borítékokat ládába kell a rendelkezésre álló jármûre feltétet-
ni, úgyszintén a többi tárgyakat is, melyek nem a ládába helyeztettek el. Az átvett ér-
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téket a városi közegek a polgármester által megjelölt idôben és helyen a városi hatóság-
nak szállítják be.

Alkalmazottak illetménye.
A zsidó alkalmazásában lévô és a helyszínen talált alkalmazott járandóságát, még

mielôtt a zsidó pénze jegyzékbe lett volna felvéve az alkalmazott kezeihez a zsidó által
ki kell fizettetni és természetesen, ha az alkalmazott keresztény. Amennyiben az alkal-
mazottnak a hónap végéig még élelmezési járuléka is volna ennek reális értéke is kifi-
zetendô. Az értékek jegyzékébe csak az ezután fennmaradt készpénz vehetô fel. Ezen
eljárásról sem nyugta, sem jegyzék nem készítendô, mert ez csupán a zsidó és az alkal-
mazott közti magánügy.

Keresztény albérlôkkel eljárás.
Amennyiben a zsidó lakásban keresztény albérlô is lakik /bútorozott szobában/en-

nek a használatára a legszükségesebb berendezési tárgyak meghagyandók. Az értéktár-
gyak és értékesebb szônyegek stb. ezekbôl a szobákból is ôrizetbe veendôk. A keresz-
tény albérlô a bérlemény tárgyát képezô helyiségben meghagyandók.

Állatokkal eljárás.
A zsidó tulajdonát képezett és a helyszínen levô állatok, ló, tehén, sertés, kecske,

juh, kutya, szárnyas baromfi egy külön jegyzékbe veendô fel. Az állatok a helyszínen
hagyandók, de egy udvarbeli vagy valamelyik szomszédban lakó keresztény személyt
fel kell szólítani, hogy a talált jegyzékbe felvett állatokra ügyeljen fel, azokat etesse és
gondozza addig, míg azok további sorsáról a városi hatóság gondoskodik. Egy jegyzé-
ket a gondozó személynek kell átadni a bizottsági tagok aláírásával, egy másik jegyzé-
ken, pedig amit szintén aláírnak a bizottság tagjai az állatok átvételét az illetô személy-
lyel aláírással igazolni kell. Ezt a jegyzéket a városi közegek a városi hatóságnak adják
át, külön is jelentve, hogy az állatok sorsáról sürgôsen intézkedni kell. Az állatokról
szóló jegyzéket a fentiek szerint elég két példányban elkészíteni.

Közellátástól elvont, vagy tiltott tárgyak találása esetén eljárás.
A helyszínen talált közellátástól elvont, illetve elrejtett közszükségleti cikkek, vala-

mint zárolt cikkek, vagy oly tárgyak melynek tartása tiltva van, a már ismertetett cik-
kektôl függetlenül ôrizetbe veendôk és a bûncselekményért felelôs személy a kapitány-
sághoz bekísérendôk és feljelentendôk. Ezen személy további sorsáról a rendôrhatóság
fog intézkedni.

Zsidólakások lepecsételése.
Miután a lakásból az összes beszállítandó értékek, tárgyak kihozattak, a konyhai

tûzhelyben a tüzet ki kell oltani, lámpákat eloltani minden ajtót kulccsal becsukni és
a kijárati ajtót /elôszoba/ becsukása után lepecsételendô. Kétszárnyú ajtó a közepén,
egyszárnyú ajtó pedig a kilincs felüli részén mindkét esetben úgy hogy a kulcslyuk el
legyen takarva. A lepecsételésnél városi és rendôrség /csendôrségi/ pecsétet kell hasz-
nálni. Ha az udvarban keresztény nem lakik a kaput is le kell csukni /lepecsételni nem
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kell/ az összes kulcsokat egy borítékban kell elhelyezni, a borítékban feltüntetendô a
lakás tulajdonos neve és hogy hány drb. kulcsot tartalmaz.

Zsidó személyek összefogása és elkísérése.
A megkülönböztetô jelzés viselésére kötelezett zsidó család minden tagja összegyûj-

tendô és az alábbi részletezett poggyászokkal együtt a Kiss téri zsinagógába ügyeletet
tartó rendôrtisztnek kísérendô és annak átadandó jegyzék kíséretében.

Az elkísért, illetve kitelepített zsidókkal vihetô tárgyak:
A zsidó személyek az alábbi cikkeket, illetve tárgyakat vihetik magukkal: az egész

család részére elegendô és nem romlandó 14 napra való élelmiszer /fôleg kenyér,
krumpli, bab, liszt stb./. A rajtuk lévô felsôruha személyenként két váltás fehérnemû,
személyenként párna, takaró/ 1–1 drb./ szappan és egyéb testápoló szer családonként
egy mosdótál, egy ivóedény és a legszükségesebb evôeszköz /pénz és értéktárgy sem-
mi/és a legszükségesebb fôzôedény. A zsidók a bevihetô csomagokat maguk kötelesek
cipelni, gyermekek és aggok, vagy betegek csomagjai a város által kirendelt jármûre te-
hetôk fel. /de nem arra a jármûre, mellyen az értéktárgyak vannak./

Az esetleges beteg zsidó személyek szintén a poggyászt szállító jármûre teendôk fel.
A zsidók semmiféle állatot nem vihetnek magukkal
Ebédszünet.
A bizottság tagjai a déli idôben kb. 1 órás ebédszünetet tarthatnak, de elôbb az ér-

téktárgyakat, valamint a zsidó személyeket a rendeltetési helyre kell szállítani, illetve
kísérni.

A megkülönböztetô jelvény viselésétôl és a kitelepítési eljárás alól kivételezett zsidó
személyek.

1. Keresztény vallásfelekezet tényleges, vagy nyugdíjas lelkipásztora, valamely
szerzetesrendnek tagjai, diakónosok és diakóniszák. 

2. Azok a kitüntetésben részesültek, akiknek aranyvitézségi érmük , vagy legalább
2 drb. I. oszt. ezüst vitézségi /nagyezüst/ érmük van - e kitüntetéseket vagy a kitünte-
tést adományozó eredeti okmánnyal, vagy a honvédségi fôlevéltár által kiállított iga-
zolvánnyal lehet egyedül igazolni. E kitüntetések birtokában nem csak a kitüntetett
személy, hanem a vele együtt élô feleség, vagy özvegy és gyermekei is kivételezettek.

3. A jelenlegi háború hadiözvegyei és hadiárvái / nem vonatkozik tehát a rendel-
kezés a honvédelmi özvegyekre és árvákra, vagyis akiknek férjük, illetve apjuk mint
munkaszolgálatos halt meg és nem vonatkozik az elmúlt világháború hadiözvegyeire és
hadiárváira/.

4. Aki legalább 75%-os hadirokkant. E körülményt hadigondozási bizonyítván-
nyal kell igazolni.

5. Azok a zsidó személyek, akik az ellenforradalomban életüket veszélyeztetô hô-
sies magatartást tanúsítottak abban az esetben, ha ezt az Országos Vitézi Szék vagy a
Miniszterelnök Úr által kiállított bizonyítvánnyal tudják igazolni. Semmiféle más iga-
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zolvány el nem fogadható. Kivételezettek e személyek felesége, özvegye és gyermekei
is. Még akkor is ha az ellenforradalmi tanúsítványossal nem élnek közös háztartásban.

6. Kivételezettek azok a házastársak és gyermekek is, akiknél a másik házastárs, il-
letve apa, vagy anya a fajvédelmi törvény értelmében nem tekintendôk zsidónak, fel-
téve, ha a zsidó fél még 1941 április 5. elôtt valamely keresztény vallásfelekezetbe át-
tért. 

Minden vitás kérdésben az ellenôrzô elöljáró döntését kell kikérni.
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Gyûjtôtábor áll fenn Nyíregyházán és Mátészalkán.
Akció kezdete 16-án reggel 5 órakor. 
Nyíregyházára kirendelve: Hauptsturmführer Siegfied Dr. Seidl.
Mátészalkára kirendelve: Hauptsturmführer Ernt Girzick.
Bizottságok: Nyíregyházán: Nagy István alezredes, Dr. Vastagh

Mátészalkán: Kulifay fhdgy és Fogarassy György fszbíró.

Csoportvezetô:
1./ Balogh fhdgy Tiszalök, Gáva, Kemecse.
2./ Horváth fhdgy. Mátészalka, Csenger, Fehérgyarmat.
3./ V. Bálint t.hdgy. Nagykálló, Nyíradony, Nyírbátor.
4./ V. Toldy–Hantay szds. Mándok, Kisvárda, 

Baktalórántháza.

Medgyessy fôügyész motorkerékpáros összekötô jör.-ei naponta kétszer megjelen-
nek a nyíregyházai, nyírbátori, mátészalkai és kisvárdai ôrsökön. Bárki valamit kérdez-
ni akar a fôügyésztôl írásban kérdezzen, csak ezen jör.-ök útján.

A fôügyész a ti.pság.-okat megkeresheti, alti.pság-okat felhívja és annak eleget kell
tenni

Az osztály egy szakasz megerôsítést kap Nyíregyházáról, – Aknaszlatináról és egy
szakaszt Mátészalkára. A szakaszok ereje kb. 40 ember. Mátészalkai internáló táborba
jön még a rahói és taracközi közigazgatási járás zsidói. M.szalkára jövô szakasz Ung-
várról jön.

Mielôtt megkezdik az ôrsök az akciót, ki kell doboltatni, hogy aki zsidóktól vala-
mit megôrzésre átvett, vagy látszatvételt csinált, még aznap szolgáltassa be, mert ezzel
a magyar államot károsítja és internálással, valamint vagyonelkobzással bûnhôdik. Aki
ezeket a tárgyakat beszolgáltatja, az büntetlen marad.

A zsidó község vezetôsége, a hitközségi elöljáróság, azaz a zsidó tanács útján kell a
zsidókkal érintkezni és velük a kérdések lehetô részét megoldani.

Behívott és keresztyén orvosok helyett helyettesítésre alkalmazott orvosok nem lesz-
nek összeszedve, hanem a továbbiakig maradnak a helyükön. 

Ôrizetbe vétel elôtt a zsidók felszólítandók pénzük, ékszereik, stb. egyéb értékeik
elôadására. Közölni kell velük, hogy ide többé vissza nem jönnek, így ha valamit el is
rejtettek, úgy vegyék elô és adják át.
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Élelmiszereiket a zsidók vigyék magukkal az elôírt idôre és ha valakinek nem lenne
elegendô, úgy a kiegyenlítés lehetséges.

Elszállítási költségek a községi elöljáróságok által elôlegezhetôk.
Szabolcsvármegyei zsidók Nyíregyházára, Szatmármegyeiek Mátészalkára kísérendôk. 
4 példányban kell a zsidóktól átvett tárgyakat bûnjel jegyzékben tárgyalni. Ebbôl

egy marad a zsidónál, egy a községi elöljáróságnál, kettô az örsön. Az örsön maradó
két példány egyike megy a nyomozó alosztályhoz. A bûnjel jegyzékben a községi elöl-
járóság az átvételt valóban igazolja mind a négy példányon. Az eljárásnál a két tanú /
bizalmi egyén/ valóban legyen jelen. Tanítókat és ehhez hasonlókat jó és gyorsírókat
rendeljen ki az elöljáróság.

Hadianyagot, mint fegyver, lôszer, kerékpár, autó és kerékpár gummit, fényképezô-
gépet az örs vegyen át hasonló módon. Textil, posztó, szövetet stb. a községi elöljáró-
ság vesz át és tárol. Ebbôl ha nagyobb mennyiség vétetik ôrizet alá, a fôügyésznek je-
lenti, a gummit is szintén. Közönséges bútorzat, ruhanemû marad a lakásban, amely
a jör.pecsétjével is le lesz zárva. 

Keresztyén tulajdonosok kitelepítésével várni kell, míg a Kormány dönt.
Bôr is hadianyagnak tekinthetô.
A zsidókat két csoportba kell osztani és pedig olyanokra, akik ellen politikai vagy

egyéb kifogás nem merült fel és ezek a gettóba kerülnek, továbbá az örsön egyébként
is kommunista kémgyanus, általában államvédelmi szempontból gyanús, vagy veszé-
lyes elemeket, akiket mint ilyeneket az örs már most is nyilvántart. 

Nyíregyházán kórház is fog felállani. Bekísérendô zsidók mindenütt /Nyíregyháza,
és Mátészalka/ a zsinagógához kísérendôk. 

Ha a csendôrség végzett, úgy segíthet a rendôrségnek, de elôbb nem.
Üzletek leltározva veendôk át a községi elöljáróság által.
Zsidókat a zsinagógánál névjegyzékkel kell leadni /sorszám, név, anyja neve, szüle-

tési év, megjegyzés/ megjegyzés rovatban benne legyen, hogy internálandó-e, vagy sem. 
Zsidók által légócsomag czímén átadott csomagokat is be kell követelni és meggyô-

zôdni arról, hogy nem-e elrejteni akart valamit, természetesen értéket. 
A zsidók összeszedését egyszerre kell megkezdeni minden örs körletben. Ajánlatos-

nak látszik egy kisebb községgel kezdeni. Ha nem sok a bekísérendô egyén, úgy tovább
lehet kísérni egy másik községbe és azokkal együtt elkísérni.

Figyelmeztetni a zsidókat a kiterjesztett fegyverhasználati jogra.

70



ÖSSZESÍTÉS
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Terület Keresztény Zsidó Zsidó 

Bessenyei tér  1186 172 1014 21 
Dob u. 365 116 249 44 
Dohány u. 554.5 526.5 28 2 
Egyház u. 1690 846 844 57 
Epreskert u.  4853.5 3303.5 1550 159 
Hollo u. 5929.5 3513 2416.5 176 
Tokai u. 1449 748.5 700.5 14 
Keskeny u.  2790 1332 1458 125 
Kiss tér 659 303 356 30 
Kossuth u.  7632 4412.5 3219.5 232 
Kotaj u. 2887.5 2370 517.5 40 
Körte u. 5237 3433 1804 143 
Nyírfa tér  780.5 484 296.5 22 
Nyírfa u. 2035 1382 653 46 
Rákóczi u.  954 639 315 25 
Sarkantyú u.  911.5 821.5 90 16 
Síp u. 2066 671 1395 118 
Sólyom köz 101 45 56 3 
Sólyom u. 2843.5 2256.5 587 69 
 
Összesen:  

 
44924.5 

 
27375 

 
17549.5 

 
1342 
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HIVATALOS JEGYZET

A M. kir. Belügyminiszter Úr 6163/1944. Res. szám alatt 1944. április hó 11 nap-
ján kiadott rendelkezése szerint Nyíregyházán zsidó kórház állítandó fel.

A rendelkezés szószerint a következôket mondja: „A Budapesten székelô zsidó központi
tanácsot kötelezem arra, hogy Nyíregyházán, Ungváron, Munkácson és Máramarosszigeten
saját orvosaival, saját felszereléssel, azonnal állítson fel kisegítô ideiglenes kórházakat. Ezek az
orvosok fogják egyuttal ellátni a gyûjtôtábor egészségügyi szolgálatát is.“

E rendelkezés alapján az abban foglaltakról tájékoztattam a nyíregyházi zsidó taná-
csot, közölve velük azt, hogy a kórház elhelyezésére a Szarvas utcai zsidó templom, is-
kola és egyházi épületek fognak szolgálni. Utasítottam a zsidó tanácsot arra, hogy
érintkezést keresve a budapesti zsidó központi tanáccsal a kórház felszerelésérôl sürgô-
sen gondoskodjon.

A mai napon a zsidó tanács bejelentette hozzám, hogy a kórház felállítására a zsidó
központi tanács mindezideig intézkedést nem tett.

Telefonon azonnal felhívtam a budapesti központi tanácsot azzal a céllal, hogy eddi-
gi intézkedéseikrôl tájékozódást szerezzek. A telefonnál a zsidó tanács egyik tagja jelent-
kezett, aki mikor a kórház felállításáról érdeklôdtem kijelentette, hogy a Belügyminisz-
ter Úr 6163/1944. Res. számú rendeletét a központi zsidó tanács meg nem kapta, így a
rendeletben foglaltakról tudomása nincs, természetes tehát, hogy a nyíregyházi és a töb-
bi városok zsidó kórházának felállításáról gondoskodni nem tudott. Kijelentette azonban
azt is, hogy ha meg is kapta volna a központi tanács ezt a rendeletet, az abban foglaltak-
nak eleget tenni nem tudna, mivel a zsidó kórházakat és azok felszerelését a német kato-
nai hatóságok lefoglalták, így a szükséges eszközökkel nem rendelkeznek sem telefonon,
sem távirati úton érintkezést felvenni a nyíregyházi, illetve más városok zsidó intézô bi-
zottságával nem tudnak, a város területét el nem hagyhatják, a tanácsot a Belügyminisz-
térium nem fogadja, így a rendelet végrehajtására lehetôségük nincsen. 

A Polgármester Úrnak fentieket jelentve, a Polgármester Úrtól azt az utasítást kap-
tam, hogy a kórház felállításáról, minthogy a beérkezô zsidó betegek elhelyezése végett
arra sürgôsen szükség van, a nyíregyházi zsidó tanács gondoskodjon. Erre vonatkozó
utasításomat a zsidó tanáccsal közöltem. A tanács a szükséges lépéseket megtette. 

Ezen hivatalos jegyzetem egy példányát szíves tudomásulvétel végett a m.kir. Rend-
ôrség nyíregyházi Kapitányságához is megküldöttem.

Nyíregyháza, 1944. évi április hó 18.

aljegyzô.
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Nyíregyháza megyei város polgármesteri hivatalát 1.

K: 10.000/1944.
H Í R D E T M É N Y .

A M. kir. Belügyminiszter Úr a megkülönböztetô jelzést /sárga csillag/ viselô zsidók
elhelyezésére elzárt és elkülönített városrész kijelölést rendelte el.

Az egyenlôre letelepedésre kijelölt városrész /ghettó/ határvonala a következô:
Kótaji utca, Dohány utca, Sarkantyú utca, Nyírfa utca, Jókai utca, Rákóczi utca, Kiss
tér, Síp utca, Egyház utca.

E kijelölt városrész elzárására intézkedésemet megtettem.

A lakosság figyelmét ezzel kapcsolatban a következôkre hívom fel:

A kijelölt városrészen /ghettó/ sem semmiféle jármûvel, sem gyalog keresztül men-
ni nem lehet. Az ide letelepített megkülönböztetô jelzést viselô vidéki és nyíregyházi
zsidók e városrészt el nem hagyhatják. Az itt lakó keresztyének lakásukat elhagyhatják
és oda visszatérhetnek, tehát közlekedhetnek, kötelesek azonban gondoskodni arról,
hogy állandóan megfelelô és az ott lakást igazoló okmányokat hordjanak magukkal
/lakásbejelentô, lakbizonylat/ hogy bármikor, hivatalos felszólításra magukat és a ghet-
tóba történô ki, illetve bemenetüket azzal igazolni tudják. A m. kir. Rendôrség ellen-
ôrzô közegei megfelelô utasítást kaptak arra, hogy az ilyen igazolvánnyal ellátott ke-
resztyének zavartalan közlekedését biztosítsák. Az ott lakó keresztyének lakásuk meg-
közelítése végett, vagy áruk be- illetve kiszállítása végett bármilyen jármûvet is igény-
be vehetnek.

A megkülönböztetô jelzést viselô zsidók közül csak azok léphetnek be, illetve hagy-
hatják el a kijelölt városrészt, akiknek birtokában a Nyíregyházi Zsidó Tanács által név-
re szólóan kiállított és a m. kir. Rendôrség nyíregyházi Kapitánysága által láttamozott
igazolványa van.

Abban az esetben, ha a ghettó kijelölése véglegesen megtörténik, a kijelölt város-
részben lakó keresztyének kitelepítésérôl gondoskodni fogok. A kitelepítéssel kapcso-
latos intézkedéseimrôl a város lakosságát értesíteni fogom.

Nyíregyháza, 1944. április 19.

polgármester elôadó
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M. kir. kassai VIII. csendôrkerület. Nyíregyházai lovas örs.

105.
kt. 1944.

Nyomtatványok árának elszámolását kéri.

Polgármesteri hivatalnak

Nyíregyháza.
Nyíregyháza, 1944. április 29.

F. hó 23-29. közötti idôben Nyíregyháza város területén történt zsidók összeszedé-
sével kapcsolatosan felsôbb rendelkezés folytán Nyíregyházára 60 csendôr lett összpon-
tosítva. Egy egység a zsidók összeszedésénél a város területét megosztva a rendôrségtôl
függetlenül mûködött. A zsidók birtokában volt értékek jegyzék szerinti ôrizetbe véte-
léhez nagyobb mennyiségû nyomtatvány beszerzése vált szükségessé, ezért  az örs Balla
tanácsnok úrral történt elôzetes szóbeli megállapodás folytán, Orosz Károly nyíregy-
házai lakos nyomda üzemében 10.000 darab jegyzék elkészítését, míg Jóba Elek nyír-
egyházai lakos üzletében 750 darab jegyzék, 500 darab boríték és 100 darab másoló-
papírnak az összpontosított csendôr alakulat rendelkezésére bocsátását kérte. A kért
mennyiséget Orosz és Jóba az örsparancsnoksághoz leszállította, amelybôl az alakulat
az említett célra 2000 darab jegyzék kivételével felhasznált. 

Az Orosz nyomda és Jóba papír kereskedô a leszállított nyomtatványok áráról szó-
ló jegyzéket Címnek beterjesztette.

Kérem az összegnek elszámolását és amennyiben a nyomtatványokat a fenti
örsparancsnokság vette át, elintézésérôl az örs értesítését. 

olvashatatlan
aláírás
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Nagyságos Polgármester Úr!

Alulírottak, mint az 1944. év május 1. óta folyó orosz hadjárat nyíregyházi zsidó
munkaszolgálatos hadviseltjei, alázatosan kérjük, hogy további intézkedések során
méltóztassék figyelembe venni harctéren teljesített hosszú szolgálatainkat.

Nagyon sokan mentünk el a keleti arcvonalra és mindössze csak hetvenegyen tér-
tünk vissza Nyíregyházára. Részint magyar, részint német Parancsnokság alatt teljesí-
tettünk munkaszolgálatot és a birtokunkban lévô és kívánságra bármikor felmutatha-
tó egyéni elismeréseken kívül magas katonai parancsnokságok napi parancsokban is
megemlékeztek rólunk és munkánkról. Mindannyian legalább 12 hónapot töltöttünk
hadmûveleti területen, de sokan közülünk tizennyolc, illetve huszonnégy hónapot töl-
töttek ott. Átküzdöttük magunkat két orosz tél viszontagságain és a front összes nehéz-
ségein, többször fenyegetett bennünket a fogságba esés veszélye, de mi fáradtan és fa-
gyott végtagokkal átverekedtük magunkat, mert vonzott bennünket a haza és az ott-
hon, éreztük a tett eskü kötelezô erejét. Helytálltunk és úgy gondoljuk, hogy ezzel
mindennél jobban bizonyítottuk hûségünket nemzetünkkel szemben. 

A hosszú harctéri szolgálat után rendelet intézkedett arról, hogy leváltásunk meg-
történjék. A hazatértek több mint egyharmada alig két hónapja jött haza a frontról és
tértek vissza családjaikhoz.

Most, midôn felsôbb parancs folytán ghettóba kerülünk, nem kérünk mást, csak
azt, hogy méltóztassék megemlékezni rólunk és csekély érdemünknek megfelelô elbá-
násban részesíteni bennünket és az esetleg további intézkedések során ezt figyelembe
venni kegyeskedjék.

Bízunk benne, hogy úgy mint az ellenforradalmárok, a múlt háború arany vitézsé-
ges érmes hôsei megkapták jutalmukat, mi a jelen háború résztvevôi sem fogunk fi-
gyelmen kívül maradni. 

A Zsidó Tanács fenti kérelmet Alázatos tisztelettel:
pártolólag továbbítja. a hadviseltek nevében
Nyíregyháza, 1944. május l. 

Zsid.tanács
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Hadmûveleti területrôl hazatért munkaszolgálatosok.

1. Bokor József
2. Farkas Vilmos
3. Földi László
4. Führer Béla
5. Gács Béla
6. Dr. Gáspár József
7. Goldmann Zoltán
8. Grósz Mór
9. Dr. Grünspann Ármin
10. Grünspann Ármin
11. Heller Jenô
12. Dr. Heller Pál
13. Hegyi Zoltán
14. Hollender Emánuel
15. Iczkovits Jenô
16. József Sándor
17. Kádár Sándor
18. Kádár Mihály
19. Kádár József
20. Kain Sándor
21. Kertész István
22. Klein Pál
23. Klein Miksa
24. Klein Hermann
25. Kohn Sándor
26. Kiss Imre
27. Kepecs Nándor
28. Kepecs Zoltán
29. Kôrösi János
30. Klein Emánuel
31. Kolin Ernô
32. Klór Mihály
33. Kohn Elemér
34. Körpner Imre
35. Körpner László
36. Krámer Lipót
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37. Krámer László
38. Köves György
39. Katz Sándor
40. Klein Emánuel
41. Leitner József
42. Lôwy Andor
43. Moldován Herman
44. Németi Tibor
45. Neumann Zoltán
46. Neufeld Jenô
47. Radó Kálmán
48. Dr. Rácz Tibor
49. Rottmann Ferenc
50. Róth Ferenc
51. Salamon Ignác
52. Segelbaum Miklós
53. Spitz Márton
54. Schwimmer József
55. Schwartz Hermann
56. Dr. Szabolcs Jenô
57. Dr. Szántó László
58. Dr. Szilárd Ferencz
59. Dr. Stark Béla
60. Szabolcs Andor 
61. Ullmann László
62. Ungár Miklós
63. Tettelbaum József
64. Dr. Weisz Sándor
65. Weiszhausz Imre
66. Wirtschafter József
67. Wirtschafter László
68. Weisz Sándor
69. Weisz György
70. Weisz József
71. Weisz Miklós



101

V. B. 186. XI. 700. 1944.



102

IV. B. 404. 12. 12. 1944.





104

IV. B. 411. 11692. 1944.



105

V. B. 186. XI. 700. 1944.



106



107

V. B. 186. XI. 700. 1944.



108

V. B. 186. XI. 700. 1944.



109

V. B. 186. I. 1. 1944.



110

IV. B. 411. 12172. 1944.



111

V. B. 186. XI. 700. 1944.



112



113

V. B. 186. XI. 700. 1944.



114

IV. B. 411. 11169. 1944.



115



116

V. B. 186. VI. 7. 1943.



117



118

V. B. 186. XI. 700. 1944.



Nyíregyháza megyei város polgármesteri hivatala.

Kv.246/1944.sz. Tárgy: elôfogatok kirendelése.

H A T Á R O Z A T 

A polgármester úr  rendelete alapján felhívom az alól megnevezett tanyabokrok tanya-
bíráit, hogy 1944. május hó 24. napján /szerda/ reggel 6. órára a Felsôsimára a követ-
kezô elôfogatokat állítsák elô és a fogattulajdonosok a zsidótábor csendôrparancsnok-
ságánál jelentkezzenek.

1. Újtelek bokorból 15 drb országos   jármû
2. Verbôczi    '' 5 ''        ''             ''
3. Varga        '' 10 ''        ''             ''
4. Zombori   '' 5 ''        ''             ''
5. Alsópázsit I. körzetbôl 10 ''        ''             ''
6. Alsópázsit II.      '' 15 ''        ''             ''
7. Alsósimáró 25 ''        ''             ''
8. Alsóbadúrból 5 ''        ''             ''
9. Antal bokorbó 10 ''        ''             ''
10. Alsósókútról 5 ''        ''             ''

Figyelmeztetem a tanyabírákat, hogy az elôfogatokat fent jelzett idôben és helyen 
különbeni jogkövetkezmények terhével pontosan állítsák elô és az elôfogat tulajdono-
sok névjegyzékét, lakcím feltüntetésével hozzám azonnal adják be.-

Nyíregyháza, 1944. május hó 23. 

A polgármester megbízásából
Dr. G Ö N C Z Y

tanácsnok
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Nyíregyháza megyei város polgármesteri hivatala.

Kv.246/1944.sz. Tárgy: elôfogatok kirendelése.

H A T Á R O Z A T 

A Polgármester Úr rendelete alapján felhívom az alól megnevezett tanyabokrok ta-
nyabíráit, hogy 1944. május hó 26. napján /péntek/ reggel 8. órára N y í r j e s r e  a
következô elôfogatokat állítsák elô és a fogat tulajdonosok a zsidótábor csendôrpa-
rancsnokságánál jelentkezzenek:

1. Báji bokorból 15 drb országos   jármû
2. Benkô bokorból 5        ''       ''             ''
3. Bánfi       '' 5        ''       ''             ''
4. Belfi        '' 5        ''       ''             ''
5. Bedô       '' 5        ''       ''             ''
6. Bálint      '' 10        ''       ''             ''
7. Bundás    '' 20        ''       ''             ''
8. Belegrád Ujtelep 5        ''       ''             ''
9. Czigány bokorból 15        ''       ''             ''
10. I. és II. Cugosrész 5        ''       ''             ''
11. Debrô bokorból 10        ''       ''             ''
12. Dankó bokorból 5        ''       ''             ''
13. Felsôsima I 20        ''       ''             ''
14. Felsôsima II 15        ''       ''             ''
15. Felsôsima III 15        ''       ''             ''

Figyelmeztetem a tanyabírákat, hogy az elôfogatokat fent jelzett idôben és helyen,
különbeni jogkövetkezmények terhével pontosan állítsák elô és az elôfogat tulajdono-
sok névjegyzékét, lakcím feltüntetésével hozzám azonnal adják be.

Nyíregyháza, 1944. május hó 24.

A polgármester megbízásából:
Dr. G Ö N C Z Y  sk.

tanácsnok.
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Nyíregyháza megyei város polgármesteri hivatalától.

K. 15188/1944. Tárgy: Az 1942 évi XV. t.c. hatálya alá
esô birtokok bejelentése.

M.kir Gazdasági Felügyelôségnek 

H e l y b e n 

Szabolcsvármegye Alispánjának folyó hó 9-én kelt 12191/1944.K. számú rendele-
tére értesítem T. Címet, hogy az 1942 évi XV. t.c. értelmében átengedési kötelezettség
alá esô alábbi mezôgazdasági zsidóbirtokokra nézve történt Nyíregyházán intézkedés:

1./Soltész Aladár, Kiss Ernô u. 32. szám alatti lakos tulajdonát képezô s a nyíregy-
házi 11356 számú telekkönyvi betétben felvett összesen 9 kat.hold és 502 négyszögöl
területû ingatlannak 1 része. Az átengedési kötelezettség 120.418/1944.VIII.B.2 szá-
mú véghatározat ki lett mondva, az ONCSA. átvette. 

2./Özv. Raducziner Sándorné és társai Laktanya tér 2 szám alatti lakosok tulajdo-
nát képezô s a nyíregyházi 7751 számú telekkönyvi betétben felvett 1.012 négyszögöl
területû szántó. Az átengedési kötelezettség ugyanazon F.M számú véghatározattal ki-
mondva. Az ONCSA. átvette.

3./Goldstein Lajos újfehértói lakos tulajdonát képezô a nyíregyházi 14459 számú
betétben felvett, összesen 1 kat. hold 937 négyszögöl határozattal kimondva. Az
OMCSA átvette. 

4./Döme Ferencz nyíregyházi lakos tulajdonát képezô s a nyíregyházi 2999 számú
telekkönyvi betétben felvett 806 négyszögöl területû ingatlan. Átengedési kötelezett-
ség ugyanazon F.M. szám alatt kimondva. Az ONCSA. átvette.

5./Döme Ferencz nyíregyházi lakos tulajdonát képezô s a nyíregyházi 1353 számú
telekkönyvi betétben felvett 1 kat. hold 866 négyszögöl területû ingatlan, házzal. Az
átengedési kötelezettség F.M. 123.365/1944.VII.B.2 számú véghatározattal kimond-
va. Átadás az ONCSA-nak folyamatban.

6./Gábor Jenô tulajdonát képezô s a Sóstói úti villasoron levô 1 kat. hold és 514
négyszögöles szôlô, kert és ház. A Földmûvelési Minisztériumba a jelentés felterjeszt-
ve K: 12319/1943. szám alatt, 1943 évi május hó l-én. Az átengedési kötelezettségre
nézve eddig intézkedés nem jött.

7./Gotteszmann Hermann nyíregyházi lakos tulajdonát képezô s a nyíregyházi
6367 számú telekkönyvi betétben felvett 1747 négyszögöl ingatlan, házzal a Széchenyi
úton. A Földmûvelésügyi Minisztériumba felterjesztve K. 33873/1943. szám alatt,
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1943. évi december hó 10-én. Az átengedési kötelezettségre nézve, eddig intézkedés
nem érkezett.

8./Eintzig Miksáné ezelôtt Klein Hermanné tulajdonát képezô 875 négyszögöles
szôlô /3432 számú birtokív/. A m.kir. Gazdasági Felügyelôségnek és a Földmûvelés-
ügyi Minisztériumba felterjesztve K: 35438/1943 és K: 35438/1943-2. számok alatt,
1944 évi január hó 3-án. Az átengedési kötelezettségre nézve eddig intézkedés nem ér-
kezett.

9./Özv. Stern Jenôné, Kelner Paulina, nyíregyházi lakos tulajdonát képezô s a nyír-
egyházi 9105 számú telekkönyvi betétben felvett 43 kat. hold 837 négyszögöl terüle-
tû ingatlan, átengedésre kötelezve F.M. 211.183/1942.VII.Á 2. számú véghatározattal.
A Vitézi szék azonban az ingatlant nem vehette át, mert állítólag felsôbb jóváhagyás-
sal már korábban eladatott Dr. Babicz Béla nyíregyházi lakosnak.

10./Klár Sándor és Klár Sándorné, Mandel Jolán tulajdonát képezô a nyíregyházi
10291 számú telekkönyvi betétben felvett 27 kat. hold 1515 négyszögöl területû in-
gatlan átengedésre kötelezve ugyanazon F.M. számú véghatározattal, mint elôbbi. A
Vitézi Szék azonban nem vehette át, mert állítólag felsôbb jóváhagyással már régebben
eladták. 

11./Drucker Péter és Drucker Tibor tulajdonát képezô s a nyíregyházi 3923 és 694
számú telekkönyvi betétekben felvett 24. kat. hold 1471 négyszögöl területû ingatlan,
átengedésére kötelezve ugyanazon F.M. véghatározattal. A Vitézi Szék azonban csak az
ingatlan felét vehette át, mert a másik felét már korábban keresztény gyermekének ne-
vére íratta át a tulajdonos. Az igénybevétel fele rész Dr. vitéz Hegedûs József pénzügyi
tanácsosnak és vitéz Horváth János vármegyei gazdasági felügyelônek van bérbe adva,
az évi bér 36 q búza. 

12./Hantos Aladár budapesti lakos tulajdonát képezô s a nyíregyházi 14573 számú
telekkönyvi betétben felvett 22 kat hold 1051 négyszögöl területû ingatlan, átengedés-
re kötelezve ugyanazon F.M. számú véghatározattal, mint elôbbi. Vitézi teleknek van
kijelölve, egyelôre. A vitéz, aki adományozva lesz vitéz Dévényi Sámuel evangélikus
kéményseprômester, évi bér 17 q 44 kiló búza.

13./Bogdány György és társa tulajdonát képezô összesen 218 kat. hold területû in-
gatlan, felterjesztve a m.kir. Gazdasági Felügyelôséghez K: 26550/2.-1943. szám alatt,
1943 évi szeptember hó 27-én. Intézkedés eddig az igénybevételre vonatkozólag nem
érkezett.

14./Fried Sámuel és neje tulajdonát képezô összesen 6 kat. hold területû ingatlan
felterjesztve a m.kir. Gazdasági Felügyelôséghez ugyan akkor. Intézkedés eddig nem ér-
kezett.

15./Friedmann Hemann tulajdonát képezô s a nyíregyházi 9240, 13041 és 14908
számú telekkönyvi betétekben felvett összesen 2570 négyszögöl területû ingatlan elad-
va Bászler Béla és neje nyíregyházi lakosoknak. Az adásvételi szerzôdés az 5300/1942.
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F E. számú rendelet alapján a Gazdasági Albizottsághoz felterjesztve K: 806/1943.
szám alatt, 1943 évi január hó 13-án. Intézkedés ezideig nem érkezett.

16./Wasszermann Jenô és Székely Emilné tulajdonát képezô s a nyíregyházi 1571
számú telekkönyvi betétekben felvett 2 kat. hold és 501 négyszögöl területû ingatlan,
eladva Barta György István budapesti lakosnak. Az adásvételi szerzôdés az 5300/1942.
F.M. számú rendelet alapján a Gazdasági Albizottsághoz felterjesztve 1943 évi január
hó 13-án, K: 805/1943. szám alatt Intézkedés nem érkezett.

17./Reich Ignácz, kótaji utcai lakos tulajdonát képezô 1588 négyszögöl területû
ingatlan,("Az átadatott 1944 május 25." címû pecsét miatt a további szöveg olvasha-
tatlan.)

Nyíregyháza, 1944. május 24.
Nyiregyházy Pál  sk polgármester.
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Másolat.
42.803/2-II-1944. szám.

Tárgy: Zsidó vagyontárgyak összeszedésé-
vel kapcsolatban ékszerek és drágaságok el-
helyezésére szolgáló eszközök /páncél-
szekrények/ igénybevétele.-

Tekintetes 

Hudra Elemér urnak,
pénzügyôri felügyelô

Nyíregyháza.

A zsidó vagyonok összeszedésérôl és szállításáról szóló 147310/1944-VI. fô. számú
pénzügyminiszteri körrendelet és utasítása értelmében a zsidóktól összeszedendô éksze-
reket és drágaságokat a pénzügyigazgatóság székhelyére kell beszállítani és itt összegyûj-
teni. Miután a pénzügyigazgatóság rendelkezésére nem állanak alkalmas páncélszekré-
nyek, ennélfogva utasítom, hogy a rendeletben meghatározott módon a város polgár-
mesterétôl, illetve az az által kijelölt Dr. Balla László I. o. városi aljegyzôtôl soron kívül
igényelendô fuvarok és munkások igénylése mellett haladéktalanul jelenjen meg 

Brüll Zsigmond Luther-téri, régiségkereskedônél, 
Blau és Reich Bessenyei-tér 6.sz alatti fûszernagykereskedô, 
Freund Zsigmond Kossuth-tér 5. alatti rôföskereskedô,
Grünberger Sámuel Jókai u. 3. sz. alatti déligyümölcskereskedô,
özv. Kohn Ignácné Zrínyi Ilona u. 6. szám alatti divatárukereskedôk,
Krámer Jenô Zrínyi Ilona u. 9. sz. alatti mûkereskedô,
Kohn Zsigmond Horthy-tér 3. sz. alatti ásványolajkereskedô,
Lefkovics Zsigmond Kossuth-tér 7. sz. alatti bútorkereskedô,
Nyíregyházi Fûszer- és Gyarmatárúnagykereskedés,
Schwartz Róza Jókai u. l. sz. alatti fûszerkereskedô,
Steiner Aladár, Új u. 2. sz. alatti 
Szántó Ernô Zrínyi Ilona u. 2. sz. alatti könyvkereskedônél és végül,

Weinstock Farkas és Fia Bethlen u. 12. sz. alatti burgonyakereskedô és az ezen la-
kásokon levô páncélszekrényeket a hozzátartozó kulcsokkal együtt vegye át és azokat
szállítsa a pénzügyôri szakaszra. Az átveendô páncélszekrények miként való elhelyezé-
sére majd szóbeli utasítást adok. A páncélszekrények elszállításához a polgármestertôl
tisztviselô kirendelését kérje. 
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A páncélszekrények lezárása után az üzlethelyiséget, illetve lakást a polgármester ál-
tal kijelölendô tisztviselô fogja csak hivatalos pecséttel ellátni. Czim csak jegyzéket kö-
teles az üzletben hagyni az elszállított páncélszekrényrôl.-

Nyíregyháza, 1944. évi május hó 26-án.

Dr. Szulimán   s.k.
miniszteri tanácsos,
m.kir. pénzügyigazgató.

42.803/2-II-1944. szám.

Polgármester Úrnak
Nyíregyháza.

Fentieket tudomásulvétel és a szükséges intézkedések megtétele végett közlöm az-
zal, hogy a páncélszekrények elszállítása után a fent említett lakások, illetve üzlethelyi-
ségek újból lezárandók és a foganatosítandó leltározás megtörténtéig azok ôrzésérôl
köteles gondoskodni. A lakásokra és üzlethelyiségekre erre való tekintettel csak a ki-
rendelendô városi tisztviselô fog pecsétet alkalmazni.-

Nyíregyháza, 1944. évi május hó 26-án.

m.kir. pénzügyigazgató.
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Kormánybiztos Úr

Az újságokból értesültünk, hogy Ön a zsidó vagyonok kormánybiztosa. Tudjuk azt
is, hogy igaz becsületesség, megbízhatósága és egyéb jó tulajdonságai segítették elô a
pályáján. Az a legszebb dolog a világon, mikor valaki a tehetségével emelkedik. Kor-
mánybiztos Úr! Ne csalódjunk Önben a jövôben, ha lehet erélyes kézzel nyúljon hoz-
zá a zsidó dolgokhoz. Ez a levél nem vádaskodó, egyszerû tény, melyet minden jobb
érzésû ember megírna szívesen. Csúnya, aljas dolgok történnek a városban. Most ki-
mutatta sok keresztény úri ember az alja lelkét, kapzsi mohóságát. A város vezetôi sze-
met hunytak minden elôtt, sôt elôsegítik a dolgokat. A lakásokat kiutalták, legalább
80%-át, legtöbb részét azoknak kik hencegésbôl még nagyobb lakásba költöztek, a leg-
több érdemtelen ember, ki már azelôtt is nagy lakásba vagy saját házában lakott, most
azt kiadta jó drágán, mert a zsidó lakás rendes, sôt kevés bérért van számítva és még
keres is az üzleten. Csináltak olyan heccet, hogy 3 szobás parkettes modern lakást ki-
adtak kocsisnak, zenésznek, csupán azért, hogy alkalomadtán felmutassák, hogy a sze-
gények is kaptak lakást, mert be kell a szájukat tömni. Nem vették a társadalmi állást
figyelemben annak adták, ki megkente a kereket. Ez nem lenne baj, ha bebútorozni
nem tudnák, ugyanis sokan ott hagynák a lakást. De a zsidó bútorok szebb része füg-
gönyök, csillárok, festmények, szônyegek, kristály dolgok, vitrin díszek, mint aprósá-
gok kint maradtak úgy, hogy mindenkinek van berendezett lakása és lenézi azt a be-
csületes embert, ki nem szaladt más holmija után. Vannak katonatisztek, kik teljesen
beleültek a zsidóberendezésbe, az árukat eladták, vagy elraktározták. Van városi tiszt-
viselô, ki kulcsokkal kapta át a lakást, minden ott maradt, az altisztekrôl nem is beszél-
jünk, ezek mint itthon védik a hazát megérdemlik. Ha hazajön a sok nyomorék, a sok
bombakárosult, kik vannak, kik még lesznek, azoknak semmi sem lesz, hogy új ott-
hont teremtsenek maguknak. Így kell vigyázni a haza vagyonára? Aljas kapzsi embere-
ket boldogítani? Az újság tele van a zsidó lakás fosztogatók elitélésével, kik akkor köl-
tözködtek, mikor a zsidó holmit egy szobába lezárták, s a maguk rongy bútorát, szô-
nyegeit, kicserélték a zsidóéval, azokat nem büntetik meg. Minden szegény, vagy úr, ki
becsületes, most fel van háborodva attól, ami itt folyik. Hogy segítsen meg az Isten
ennyi galádság láttára? Kérem szépen, ami itt maradt az az államé, nem lehetne mind-
et összehordani a felesleges úgyis eladásra kerül és akkor nyissa ki az erszényét minden-
ki vegyen ami kell. Akkor sok szegény ember, sok fiatal pár tudna egy pár bútort ven-
ni magának, amit az üzletben a múltban sem tudott megfizetni. Egy városban sem volt
bútor kinnhagyás csak itt. Igaz csináltak egy leltárt, de alig a felérôl és még néha olvas-
hatatlan is Tessék megvizsgálni az ügyet, ha lehet intézkedni, mert a mostani helyzet
testvérgyûlöletet vált ki az emberekbôl, aszerint, ki szerzett többet. Aki szépen akar
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lakni, dolgozzon, szenvedjen érte, de ne a lopással hencegjen. Biztos címeket írhatnék,
de nincs lelkiismereten, ha valaki leutazik ide, de nem a vezetô uraktól, hanem a vá-
rosban szerez információt úgyis megtud mindent. Az Imrédy beszédnek egy része be-
csületes harcról szólt, ez ami itt folyik a harcnak egy kis láncszeme, de a legaljasabb
hon, hol az önzôk gyôznek. Szépen kérem ne vessen meg ismeretlenül a névtelen levé-
lért, de egyszerû, becsületes asszonyi lelkem sugallata az egész.

Figyelemmel fogjuk kísérni, vagyunk egy páran, kik bízunk az Ön becsületes mun-
kájában.

Maradtam hazafias tisztelettel
egy nyíregyházi asszony.

A másolat hiteles
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Kisvárda Község Elôljáróságától.
Tárgy: Táborokban összegyûjtött zsidó

lakosság élelmezése.
Hiv.szám: 12.568/1944. K.

Vármegyei Alispán Úrnak.

Nyíregyháza.

Fenti számra hivatkozva jelentem, hogy Kisvárda községbôl a táborban össze-
gyûjtött zsidó lakosságot május hó 31. napján elszállították, így élelmezésükrôl gon-
doskodni nem kell. 

Kisvárda, 1944. évi június hó 2.

jegyzô
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Nyíregyháza megyei város polgármesteri hivatalától.

K: 10.000/1944. Tárgy: A zsidók liszt és kenyérellátásának 
elszámolása.

H a t á r o z a t .

A zsidók itt tartózkodása alkalmával a zsidó tanáccsal a Júlia malomhoz 45.000
pengôt fizetettem be a zsidók élelmezésének biztosítására. 

Az elszállításra kerülô zsidók részére Lakner Béla sütödéje 15.700 drb. 6280 kg. sú-
lyú kenyeret sütött meg, melynek vételára Lakner Béla sütödéjének bejelentése szerint
3646.40 pengôt tesz ki. A sütöde ehhez a kenyérhez 4.674 kg lisztet használt el, amely-
nek értéke 2.975.22 pengô.

Felkérem az Elsô Budapesti Gôzmalom nyíregyházi Júlia telepét, hogy ezen 4.674
kg. lisztet, Lakner Béla sütödéje részére kiszolgáltatni szíveskedjék. Tudomásul veszem,
hogy a Nyíregyházáról induló szerelvényekhez a malom 800 kg. kenyérlisztet adott ki,
amelynek értéke 532.80 pengô. A Júlia malomhoz befizetett 45.000 pengôbôl tehát a
malom a sütödének és a szerelvényeknek kiadott liszttel együtt összesen 3.508.02 pen-
gôt használ fel, így a 45.000 pengôbôl még rendelkezésünkre marad 41.491.98 pen-
gô. Felkérem a Júlia malom Igazgatóságát, hogy ezen 41.491.98 pengô a város házi-
pénztárához befizetni szíveskedjék. 

A számvevôségnek ezen befizetésre kerülô összeget úgy kell könyvelnie, illetve be-
vételeznie, hogy abból a zsidók elszállításával felmerülô és felmerült fuvarköltségek
nyerjenek kiegyenlítést. Minthogy azonban a 4.674 kg és 2.975.22 pengô értékû liszt
átadása után még Lakner Béla sütödéjének 671.18 pengô számlakövetelése marad a
kenyér megsütésébôl, a számvevôség ezen összeget a Júlia malom által befizetett összeg
terhére rövid úton számfejtse és Lakner Béla kezeihez utalja ki. 

Nyíregyháza, 1944. június 12.

polgármester elôadó
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Nyíregyházi megyei város polgármesteri hivatalától

H i r d e t m é n y 

Zsidó vagyontárgyak értékesítése és vásárlásra jogosító jegyek kiadása tárgyában. 

Közhírré teszem, hogy a zsidó vagyontárgyak értékesítését a királyi pénzügyigazga-
tóság megkezdte. A zsidó vagyontárgyakból vásárlásra jogosultak:

a./ a jelenlegi háborúban hôsi halált halt személyek családtagjai.
b./ a jelenlegi háború hadirokkantjai, vagy az 1941-18 évi háború 50%-os és ennél

magasabb %-ú hadirokkantjai,
c./ a sokgyermekes szegény sorsú családok,
d./ a munkaképtelen és vagyontalan családok és azok nem keresô családtagjai,
e./ a mezôgazdasági és ipari olyan vagyontalan munkások és családtagjai, kiknek ha-

vi összjövedelme a 200 pengôt nem haladja meg,
f./ a kiürített területrôl származó ingóságukat vesztett egyének, valamint bombaká-

rosultak és azok családtagjai,
g./ a terhes anyák, és végül
h./ a sokgyermekes, vagy egyéb körülménynél fogva méltánylást igényelô közalkal-

mazottak és azok családtagjai.
Felsorolt vásárlásra jogosultak zsidóvagyon vásárlásra jogosító jeggyel lesznek ellát-

va. Ezeket a vásárlásra jogosító jegyeket az alábbi megjelölt helyen és idôben adjuk ki:
Bessenyei tér 3. szám alatt a volt Erdôdi szállító üzlethelyiségben
szeptember hó 4-én és 5-én reggel 8 órától, 14 óráig, délután 16 órától,19 óráig a

jelenlegi háborúban hôsi halált halt személyek családtagjainak, a jelenlegi háború ha-
dirokkantjai, valamint az 1914-18 évi háború 50 %-os és ennél magasabb %-ú hadi-
rokkantjai részére.

Szeptember hó 6-án a munkaképtelen és vagyontalan családok és azok nem keresô
családtagjai részére.

Szeptember hó 7-én és 9-én a mezôgazdasági és ipari olyan vagyontalan munkások
és családtagjai részére, kiknek havi összjövedelme a 200 pengôt nem haladja meg.

Bethlen utca 5. szám alatt, a volt Sternné féle divatáru üzletben 
reggel 8 órától, 14 óráig, délután 16 órától 19 óráig:
szeptember hó 4-én és 5-én a sokgyermekes szegény sorsú családok részére. 
szeptember hó 6-án a kiürített területrôl származó ingóságukat vesztett egyének, va-

lamint bombakárosultak és családtagjai, továbbá terhes anyák részére. 
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szeptember hó 7-én és 9-én a sokgyermekes, vagy egyéb körülménynél fogva mél-
tánylást igénylô közalkalmazottak és azok családtagjai részére. 

Sok gyermek alatt négy, vagy ennél több nem keresô, a családfôvel közös háztartás-
ban élô gyermeket kell érteni.

Felhívom a felsorolt jogcímek alá esô vásárolni szándékozókat, hogy a vásárlási jegy
igénylése végett a fent irt helyen és idôben jelenjenek meg és ez alkalommal utolsó vá-
sárlási könyvecskéjüket, a saját, és családtagjaik rendôrségi bejelentôlap szelvényét hoz-
zák magukkal.

Nyíregyháza,. 1944. szeptember hó 1.

polgármester. elôadó

148



149

V. B. 186. III. 113. 1944.



150

V. B. 186. III. 113. 1944.



151



152



153

V. B. 186. XI. 700. 1944.

V. B. 186. XI. 700. 1944.





155

XXV. 1. NB. 42. 1946. HBLM.



156



A nyíregyházi zsidók névsorának 
forrásközlésérôl

A belügyminiszter rendeletére Nyíregyházi (Szohor) Pál polgármester 1944. április
11-én rendelte el a város zsidó vallású lakóinak az összeírását. A polgármesteri utasítást
minden izraelita közösségnek, egyletnek megküldték, de a névsort végül is a két hit-
község készítette el.

Az ortodoxok április 19-én négy példányban adták le a listát 52 lapon, a status quo
hitközség április 22-én ugyanígy, 112 lapon. (Az iratcsomóban e listák a 126–176.
folióban, ill. a 12–124. folióban találhatóak, a többi fólió a kísérôleveleket tartalmaz-
za.) A status quo valójában 2628 nevet írt össze, az ortodoxok 2125-öt, vagyis össze-
sen 4753-an szerepelnek a listákon.

A négypéldányos listából a polgármester április 24-én egy-egy példányt küldött a
belügyminisztériumba, a rendôrkapitánynak és a csendôrségnek. A névsor negyedik
példánya maradt meg a városi iratok között és került a levéltár ôrizetébe.

Az ortodox hitközség családonként írta össze tagjait, a status quo pedig alfabetikus
rendben. Mindkét névsorban több javítás, törlés, megjegyzés található. A status quo hit-
község 63 nevet pótlólagosan vett fel a listára, amelyek már nincsenek betûrendben.
Ugyanakkor ez a lista jó minôségû papírra készült és viszonylag jól olvasható. Az orto-
doxok listája úgynevezett „hártyapapíron“ maradt meg és csak nehezen olvasható. Több-
ször az indigó elcsúszása, vagy a lapok méretének különbözôsége miatt adatvesztés is tör-
ténhetett: a negyedik példányon a lap aljáról akár több név is lemaradhatott. A gépíró ja-
vításai, „ráütései“ miatt nehezen eldönthetô bizonyos keresztnevek olvasata: Jenô-Benô,
Klára-Flóra, Karolin-Katalin stb. Nem volt következetes a vezetéknevek írása sem:
Guttman-Gutman; Grósz-Grosz stb. Elôfordul az is, hogy az anya leánykori neve és a
gyerek anyja neve (egy családon belül) nem pontosan úgy van írva. A város különbözô
típusú iratain kívül 1945-tôl 1970-ig megvizsgáltuk az anyakönyvi bejegyzéseket is, ame-
lyek nemcsak a pontosításhoz, hanem a korábbi években történt névváltoztatásokból
adódó félreértések tisztázásához szintén segítséget adtak: Lichtmann-Lovas; Glück-
Gáspár; Harstein-Haraszti; Baruch-Barabás; Flegmann-Fogoly stb.

A lista és az anyakönyvek összevetésével az is nyilvánvaló lett, hogy tudatosan vagy
tévedésbôl nem mindenki került be az összeírásba. A kimaradtak többsége csecsemô
vagy iskolai tanuló, ill. köztisztviselô. Néhány felnôtt férfi nevénél az „mksz“ /
„m.k.sz.“ megjegyzés található, ami arra utal, hogy munkaszolgálatos, tehát nem tar-
tózkodott a városban az összeíráskor. Találtunk azonban olyan személyt is, akirôl más
forrásokból biztosan tudjuk, hogy az összeírás idején munkaszolgálatos volt, de úgy
van felvéve a neve a listába, hogy ilyen megjegyzés nincs mellette.
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Néhány személy szerepel mindkét hitközségi listán. Amikor a névsor készítôi ezt a
tévedést észlelték, az egyik listán a kétszer felvettek nevét áthúzták és megjegyezték,
hogy a másik listán szerepel. Amikor a két névsort egyesítettük és alfabetikus rendbe
szedtük, kiderült, hogy nem vettek észre minden ilyen hibát.

Ha két teljesen azonos nevet találtunk, azt dôlt betûvel jeleztük. Az eredeti listán
lévô áthúzásokra a jegyzetben hívtuk fel a figyelmet.

A nevek (vezetéknév, a keresztnév, ill. az anyja neve) pontosításához felhasználtuk a
halálozási anyakönyvek adatait is. Akkor, amikor az anyakönyvekben a listába felvet-
tektôl eltérô adatokat találtunk, az eltéréseket a jegyzetben külön feltüntettük. Pl.: a
listában özv. Auspitz Mártonné, anyja neve: Glück Eszter szerepel, az anyakönyvbôl
kiderült, hogy leánykori neve Weisz Katalin, az anyja neve pedig a halálozási anya-
könyv szerint Klein Róza. A leánykori nevet a listában [ ]-be téve pótoltuk, az anyja
nevét a jegyzetben adtuk meg. Ugyanígy jártunk el azokban az esetekben, ahol - való-
színûleg félrehallásból eredôen - betûváltozatok miatt különbözôek a nevek. Az anya-
könyvekben és az egyéb forrásokban talált további adatokat, pl. foglalkozás, halálozás
helye, ideje szintén a jegyzetben tüntettük fel. A holttá nyilvánításkor a halál idôpont-
ját nagyon sok személynél 1944. június 6. és 15., illetve július 15-ében jelölték meg,
más hiteles forrásokból azonban az derül ki, hogy Auschwitz II. Birkenauban, ahol a
nyíregyházi zsidók túlnyomó többsége volt, nem csak ezekben az idôpontokban, ha-
nem naponta történt gázosítás. Mivel más, hiteles forrás nem állt rendelkezésre, a ha-
lálesetek idôpontjaként az anyakönyvek adatait közöljük 

A neveket a listában felvett formájában közöljük (a keresztnevek esetében sokszor
használnak becenevet). A keresztneveket a mai helyesírási szabályok szerint írtuk, a kü-
lönbözôképpen írt azonos utcaneveket is eszerint egységesítettük.

Minden szerkesztôi megjegyzést és kiegészítést [ ]-be tettünk, így pl. a bizonytalan-
ságokat, akár a vezeték, akár keresztnevet illetôen ?-lel jelöltük. A két listát írógéppel
írták, de néhány javítást, kiegészítés kézírással eszközöltek, ezt is [ ]-ben jelöljük.. Ha-
sonló módon jártunk el azokban az esetekben is, amikor az adatra csak következtet-
tünk, így pl. a férjes asszonyok leánykori nevére a gyerekeiknél megadott anyja nevé-
bôl, vagy a férj halálozási anyakönyvében feltüntetett adatokból.

Ugyanakkor ismételten fel kell hívnunk a figyelmet arra, hogy a haláleset adatait
csak a hivatalosan holttá nyilvánítottak esetében állt módunkban közölni, az áldoza-
tok száma ennél jóval több volt – a témával foglalkozó szakirodalom szerint az elhur-
coltak 80–85%-a nem tért vissza..

Hangsúlyoznunk kell, hogy az így megmaradt névsor nem teljesen azonos a gettó-
ba és gyûjtôtáborokba hurcoltak névsorával, nem teljesen azonos a deportáltak névso-
rával és természetesen nem azonos a holokauszt áldozatainak névsorával.

Ez a lista tulajdonképpen egy összeírás Nyíregyháza zsidó lakosságáról, akiknek túl-
nyomó többsége a holokauszt áldozata lett!
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Az általunk javított, pontosított és ellenôrzött összeírásban is maradhattak tévedé-
sek, elírások, hibák. Ezek korrigálására a rendelkezésre álló levéltári iratok már nem
nyújtottak segítséget.

Úgy gondoljuk azonban, hogy a közölt névsor – az esetleges hibákkal együtt is –
szerény kegyeleti megemlékezés azokról a nyíregyháziakról, akik egy embertelen gyil-
kos korszak szenvedôi és ártatlan áldozatai voltak.
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